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כֹּ֚ה1
Assim
H3541

אָמַר֣
disse
H0559

יְהוָ֔ה
YHWH:
H3068

הָל֛וֹךְ
Vai
H1980

וְקָנִ֥יתָ
e–compra
H7069

ק בַקְבֻּ֖
jarro–de
H1228

יוֹצֵר֣
oleiro–de
H3335

חָרֶ֑שׂ
barro;
H2789

וּמִזִּקְנֵי֣
e–de–anciãos–de
H2205

ם הָעָ֔
o–povo

וּמִזִּקְנֵי֖
e–de–anciãos–de
H2205

ים׃ הַכֹּהֲנִֽ
os–sacerdotes.
H3548

Assim diz o Senhor: Vae, e compra uma botija de oleiro, e toma comtigo dos anciãos do povo e dos anciãos dos 
sacerdotes;

2֙ וְיָצָא֙תָ
E–sairás
H3318

אֶל־
ao
H0413

גֵּ֣יא
vale–de
H1516

בֶן־
filho–de

הִנֹּ֔ם
Hinom,
H2011

ר אֲשֶׁ֕
que

תַח פֶּ֖
entrada–de
H6607

עַר שַׁ֣
portão–de
H8179

]החרסות[
[Qere:
H2777

ית( חַרְסִ֑ )הַֽ
o–Cacos;]
H2777

וְקָרָ֣אתָ
e–proclamarás
H7121

ם שָּׁ֔
lá
H8033

אֶת־
(a)
H0853

ים הַדְּבָרִ֖
as–palavras
H1697

אֲשֶׁר־
que

ר אֲדַבֵּ֥
falarei
H1696

יךָ׃ אֵלֶֽ
a–ti.
H0413

E sae ao valle do filho d'Hinnom, que está á entrada da porta do sol, e apregoa ali as palavras que eu te disser.

3֙ מַרְתָּ וְאָֽ
E–dirás:
H0559

שִׁמְע֣וּ
Ouvi
H8085

דְבַר־
palavra–de
H1697

יְהוָ֔ה
YHWH,
H3068

מַלְכֵי֣
reis–de
H4428

ה יְהוּדָ֔
Yehudah
H3063

י וְיֹשְׁבֵ֖
e–habitantes–de
H3427

֑�ם יְרֽוּשָׁלִָ
Yerushalayim:
H3389

ה־ כֹּֽ
Assim
H3541

אָמַר֩
diz
H0559

יְהוָ֨ה
YHWH–de
H3068

צְבָא֜וֹת
exércitos,

אֱלֹהֵי֣
Elohim–de
H0430

ל יִשְׂרָאֵ֗
Yisrael:
H3478

י הִנְנִ֨
Eis–Me
H2009

יא מֵבִ֤
trazendo
H0935

רָעָה֙
mal

עַל־
sobre

הַמָּק֣וֹם
o–lugar
H4725

הַזֶּ֔ה
o–este,
H2088

ר אֲשֶׁ֥
que

כָּל־
todo
H3605

שֹׁמְעָ֖הּ
que–ouvi–lo
H8085

לְנָה תִּצַּ֥
zumbirão
H6750

אָזְנָֽיו׃
seus–ouvidos.
H0241

E dize: Ouvi a palavra do Senhor, ó reis de Judah, e moradores de Jerusalem: assim diz o Senhor dos Exercitos, o 
Deus d'Israel: Eis que trarei um mal sobre este logar, que quem quer que ouvir retinir-lhe-hão as orelhas:

׀יַעַ֣ן 4
Porque
H3282

ר אֲשֶׁ֣
que

נִי עֲזָבֻ֗
Me–abandonaram

יְנַכְּר֞וּ וַֽ
e–fizeram–estranho

אֶת־
(a)
H0853

הַמָּק֤וֹם
o–lugar
H4725

הַזֶּה֙
o–este,
H2088

וַיְקַטְּרוּ־
e–queimaram–incenso

בוֹ֙
nele

ים לֵאלֹהִ֣
a–elohim
H0430

ים אֲחֵרִ֔
outros
H0312

ר אֲשֶׁ֧
que

א־ ֹֽ ל
não
H3808

יְדָע֛וּם
conheceram,
H3045

מָּה הֵ֥
eles
H1992

וַאֲבֽוֹתֵיהֶ֖ם
e–seus–pais
H0001

וּמַלְכֵי֣
e–reis–de
H4428

יְהוּדָ֑ה
Yehudah;
H3063

לְא֛וּ וּמָֽ
e–encheram
H4390

אֶת־
(a)
H0853

הַמָּק֥וֹם
o–lugar
H4725

הַזֶּ֖ה
o–este
H2088

ם דַּ֥
sangue–de
H1818

ם׃ נְקִיִּֽ
inocentes.

Porquanto me deixaram e alienaram este lugar, e n'elle queimaram incenso a outros deuses, que nunca 
conheceram, nem elles nem seus paes, nem os reis de Judah; e encheram este logar de sangue de innocentes.
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וּבָנ֞ו5ּ
E–edificaram
H1129

אֶת־
(a)
H0853

בָּמ֣וֹת
altos–de
H1116

עַל הַבַּ֗
o–Baal,

ף לִשְׂרֹ֧
para–queimar
H8313

אֶת־
(a)
H0853

בְּנֵיהֶ֛ם
seus–filhos

בָּאֵ֖שׁ
no–fogo
H0784

עֹל֣וֹת
holocaustos

עַל לַבָּ֑
para–o–Baal;

ר אֲשֶׁ֤
que

א־ ֹֽ ל
não
H3808

֙ צִוִּי֙תִי
ordenei
H6680

א ֹ֣ וְל
e–não
H3808

רְתִּי דִבַּ֔
falei
H1696

א ֹ֥ וְל
e–não
H3808

ה עָלְתָ֖
subiu
H5927

עַל־
sobre

י׃ לִבִּֽ
Meu–coração.

פ
¶

Porque edificaram os altos de Baal, para queimarem seus filhos no fogo em holocaustos a Baal; o que nunca lhes 
ordenei, nem fallei, nem subiu ao meu coração.

ן6 לָכֵ֞
Portanto,

ה־ הִנֵּֽ
eis
H2009

ים יָמִ֤
dias
H3117

בָּאִים֙
vindos,
H0935

נְאֻם־
diz
H5002

יְהוָ֔ה
YHWH,
H3068

וְלאֹ־
e–não
H3808

֩ יִקָּרֵא
será–chamado
H7121

לַמָּק֨וֹם
o–lugar
H4725

הַזֶּ֥ה
o–este
H2088

ע֛וֹד
mais
H5750

פֶת הַתֹּ֖
o–Tofet
H8612

וְגֵי֣א
e–vale–de
H1516

בֶן־
filho–de

הִנֹּ֑ם
Hinom,
H2011

י כִּ֖
mas

אִם־
sim

גֵּ֥יא
vale–de
H1516

הַהֲרֵגָֽה׃
a–matança.
H2028

Por isso eis que dias veem, diz o Senhor, em que este logar não se chamará mais Topheth, nem o valle do filho de 
Hinnom, mas o valle da matança.

וּ֠בַקֹּתִי7
E–esvaziarei

אֶת־
(a)
H0853

ת עֲצַ֨
conselho–de
H6098

יְהוּדָ֤ה
Yehudah
H3063

֙ וִירוּשָׁלִםַ֙
e–Yerushalayim
H3389

בַּמָּק֣וֹם
no–lugar
H4725

הַזֶּ֔ה
o–este,
H2088

ים וְהִפַּלְתִּ֤
e–fá–los–ei–cair
H5307

בַּחֶרֶ֙ב֙
pela–espada
H2719

לִפְנֵי֣
diante–de
H6440

ם יְבֵיהֶ֔ אֹֽ
seus–inimigos
H0341

וּבְיַד֖
e–pela–mão–de
H3027

י מְבַקְשֵׁ֣
os–que–buscam
H1245

ם נַפְשָׁ֑
sua–vida;
H5315

י וְנָתַתִּ֤
e–darei
H5414

אֶת־
(a)
H0853

נִבְלָתָם֙
seu–cadáver
H5038

ל אֲכָ֔ לְמַֽ
para–comida
H3978

לְע֥וֹף
para–ave–de
H5775

יִם הַשָּׁמַ֖
os–céus
H8064

וּלְבֶהֱמַ֥ת
e–para–animal–de
H0929

רֶץ׃ הָאָֽ
a–terra.
H0776

Porque dissiparei o conselho de Judah e de Jerusalem n'este logar, e os farei cair á espada diante de seus 
inimigos, e pela mão dos que buscam a sua vida d'elles; e darei os seus cadaveres para pasto ás aves dos céus e 
aos animaes da terra.

8֙ וְשַׂמְתִּי
E–porei

אֶת־
(a)
H0853

הָעִי֣ר
a–cidade

את הַזֹּ֔
a–esta
H2063

ה לְשַׁמָּ֖
para–desolação
H8047

ה וְלִשְׁרֵקָ֑
e–para–assobio;
H8322

כֹּ֚ל
todo
H3605

עֹבֵר֣
o–que–passa

יהָ עָלֶ֔
sobre–ela

ם יִשֹּׁ֥
ficará–assombrado
H8074

ק וְיִשְׁרֹ֖
e–assobiará
H8319

עַל־
sobre

כָּל־
todas
H3605

הָ׃ מַכֹּתֶֽ
suas–pragas.
H4347

E porei esta cidade em espanto e por assobio: todo aquelle que passar por ella se espantará, e assobiará sobre 
todas as suas pragas.

ים9 אֲכַלְתִּ֞ וְהַֽ
E–fá–los–ei–comer
H0398

אֶת־
(a)
H0853

ר בְּשַׂ֣
carne–de
H1320

ם בְּנֵיהֶ֗
seus–filhos

וְאֵת֙
e–(a)
H0853

ר בְּשַׂ֣
carne–de
H1320

ם בְּנֹתֵיהֶ֔
suas–filhas;
H1323

ישׁ וְאִ֥
e–homem
H0376

בְּשַׂר־
carne–de
H1320

רֵעֵ֖הוּ
seu–companheiro
H7453

יאֹכֵל֑וּ
comerão,
H0398

בְּמָצוֹר֙
em–cerco
H4692

וּבְמָצ֔וֹק
e–em–aperto
H4689

ר אֲשֶׁ֨
que

יקוּ יָצִ֧
apertarão
H6693

לָהֶ֛ם
a–eles

אֹיְבֵיהֶ֖ם
seus–inimigos
H0341

י וּמְבַקְשֵׁ֥
e–os–que–buscam
H1245

ׁם׃ נַפְשָֽ
sua–vida.
H5315

E os farei comer a carne de seus filhos, e a carne de suas filhas, e comerá cada um a carne do seu proximo, no 
cerco e no aperto em que os apertarão os seus inimigos, e os que buscam a vida d'elles.
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וְשָׁבַרְת10ָּ֖
E–quebrarás
H7665

ק הַבַּקְבֻּ֑
o–jarro
H1228

֙ לְעֵינֵי
perante–olhos–de

ים אֲנָשִׁ֔ הָֽ
os–homens
H0376

ים הַהֹלְכִ֖
os–que–vão
H1980

ךְ׃ אוֹתָֽ
contigo.
H0853

Então quebrarás a botija aos olhos dos homens que forem comtigo.

וְאָמַרְת11ָּ֨
E–dirás
H0559

ם אֲלֵיהֶ֜
a–eles:
H0413

כֹּה־
Assim
H3541

׀אָמַר֣ 
diz
H0559

יְהוָה֣
YHWH–de
H3068

צְבָא֗וֹת
exércitos:

כָה כָּ֣
Assim
H3602

ר אֶשְׁבֹּ֞
quebrarei
H7665

אֶת־
(a)
H0853

הָעָם֤
o–povo

הַזֶּה֙
o–este
H2088

וְאֶת־
e–(a)
H0853

הָעִי֣ר
a–cidade

את הַזֹּ֔
a–esta,
H2063

ר כַּאֲשֶׁ֤
como

יִשְׁבֹּר֙
quebrar
H7665

אֶת־
(a)
H0853

כְּלִ֣י
vaso–de
H3627

ר הַיּוֹצֵ֔
o–oleiro,
H3335

ר אֲשֶׁ֛
que

א־ ֹֽ ל
não
H3808

יוּכַ֥ל
pode
H3201

לְהֵרָפֵ֖ה
ser–restaurado
H7495

ע֑וֹד
mais;
H5750

פֶת וּבְתֹ֣
e–em–Tofet
H8612

יִקְבְּר֔וּ
sepultarão,
H6912

ין מֵאֵ֥
porque–não–há
H0369

מָק֖וֹם
lugar
H4725

לִקְבּֽוֹר׃
para–sepultar.
H6912

E dir-lhes-has: Assim diz o Senhor dos Exercitos: Assim quebrarei eu a este povo, e a esta cidade, como se quebra 
o vaso do oleiro, que não póde mais refazer-se, e os enterrarão em Topheth, porque não haverá mais logar para 
os enterrar.

ן־12 כֵּֽ
Assim

ה אֶעֱשֶׂ֞
farei

לַמָּק֥וֹם
ao–lugar
H4725

הַזֶּ֛ה
o–este,
H2088

נְאֻם־
diz
H5002

יְהוָה֖
YHWH,
H3068

וּלְיֽוֹשְׁבָי֑ו
e–a–seus–habitantes;
H3427

וְלָתֵ֛ת
e–para–dar
H5414

אֶת־
(a)
H0853

יר הָעִ֥
a–cidade

הַזֹּ֖את
a–esta
H2063

פֶת׃ כְּתֹֽ
como–Tofet.
H8612

Assim farei a este logar, diz o Senhor, e aos seus moradores; e isso para pôr a esta cidade como a Topheth.

וְהָי֞ו13ּ
E–serão
H1961

י בָּתֵּ֣
casas–de

ם יְרוּשָׁלִַ֗
Yerushalayim
H3389

֙ וּבָתֵּי
e–casas–de

מַלְכֵי֣
reis–de
H4428

ה יְהוּדָ֔
Yehudah
H3063

כִּמְק֥וֹם
como–lugar–de
H4725

פֶת הַתֹּ֖
o–Tofet,
H8612

הַטְּמֵאִ֑ים
os–impuros,
H2931

ל לְכֹ֣
para–todas
H3605

ים הַבָּתִּ֗
as–casas

ר אֲשֶׁ֨
que

קִטְּר֜וּ
queimaram–incenso

עַל־
sobre

תֵיהֶם֙ גַּגֹּֽ
seus–terraços
H1406

֙ לְכֹל
a–todo
H3605

צְבָא֣
exército–de

יִם הַשָּׁמַ֔
os–céus,
H8064

ךְ וְהַסֵּ֥
e–derramando

ים נְסָכִ֖
libações
H5262

ים לֵאלֹהִ֥
a–elohim
H0430

ים׃ אֲחֵרִֽ
outros.
H0312

פ
¶

E as casas de Jerusalem, e as casas dos reis de Judah, serão immundas como o logar de Topheth: como tambem 
todas as casas, sobre cujos terraços queimaram incenso a todo o exercito dos céus, e offereceram libações a 
deuses estranhos.

א14 ֹ֤ וַיָּב
E–veio
H0935

֙ יִרְמְיָה֙וּ
Yirmeyahu
H3414

פֶת הַתֹּ֔ מֵֽ
do–Tofet,
H8612

ר אֲשֶׁ֨
para–onde

שְׁלָח֧וֹ
enviou–o
H7971

יְהוָה֛
YHWH
H3068

ם שָׁ֖
lá
H8033

לְהִנָּבֵא֑
para–profetizar;
H5012

יַּעֲמֹד֙ וַֽ
e–ficou
H5975

בַּחֲצַר֣
no–pátio–de

בֵּית־
casa–de

יְהוָ֔ה
YHWH,
H3068

וַיֹּ֖אמֶר
e–disse
H0559

אֶל־
a
H0413

כָּל־
todo
H3605

ם׃ הָעָֽ
o–povo:

ס
§

Vindo pois Jeremias de Topheth, onde o tinha enviado o Senhor a prophetizar, se poz em pé no atrio da casa do 
Senhor, e disse a todo o povo:
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ה־15 כֹּֽ
Assim
H3541

ר אָמַ֞
diz
H0559

יְהוָה֤
YHWH–de
H3068

צְבָאוֹת֙
exércitos,

אֱלֹהֵי֣
Elohim–de
H0430

ל יִשְׂרָאֵ֔
Yisrael:
H3478

י הִנְנִ֨
Eis–Me
H2009

]מבי[
[Qere:
H0935

יא( )מֵבִ֜
trazendo]
H0935

אֶל־
sobre
H0413

הָעִ֤יר
a–cidade

הַזֹּאת֙
a–esta
H2063

וְעַל־
e–sobre

כָּל־
todas
H3605

יהָ עָרֶ֔
suas–cidades

אֵת֚
(a)
H0853

כָּל־
todo
H3605

ה הָרָ֣עָ֔
o–mal

ר אֲשֶׁ֥
que

רְתִּי דִּבַּ֖
falei
H1696

עָלֶי֑הָ
sobre–ela;

י כִּ֤
porque

֙ הִקְשׁוּ
endureceram
H7185

אֶת־
(a)
H0853

ם עָרְפָּ֔
sua–cerviz,
H6203

י לְבִלְתִּ֖
para–não
H1115

שְׁמ֥וֹעַ
ouvir
H8085

אֶת־
(a)
H0853

י׃ דְּבָרָֽ
Minhas–palavras.
H1697

Assim diz o Senhor dos Exercitos, o Deus de Israel: Eis que trarei sobre esta cidade, e sobre todas as suas 
cidades, todo o mal que fallei contra ella, porquanto endureceram a sua cerviz, para não ouvirem as minhas 
palavras.
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